
fer-r äsä rrrusr« z^rtíz;az Ärkr5 is1 To-
S?’ » a säUÄtiii^ sás?bűnt követ Pl TflraT^ 9gl tÖrVenytik elIen fsának sötét, tragicas képeivel Anikő derült sével lakolt, de ezért meg Tar Lőrincí lakói

e . Tar Lonncz, egy gyava es rut eleiének képei haladnak párhuzamosan. Ön- keservesen. Toldi megrohanja a halál fia ha
ovag fegyverzete és színeit véve magára, kénytelenül eszünkbe jut itt a spanyol ro- meg nem fut Ez a vSLzaT’melvbet a kö 1, 
tp 6 - 8 versenyterem Mindenki bámulatára mánczok Cidje, Xiineneje, Shakespeare „Ve- a szeretők vallomását és válását fejezi ki az
•! ™,kr l^ gJ°nfenek hl.ít Tar Lőnncz !enczei kalmárjának“ Porciája, melyek annyi érzelem mélységére és közvetlenségére nézve
győz ellenfelein. Senki sem ismerte meg az hasonlóságot tüntetnek fel Toldi szerelmének a költemény legszebb helyét kénezf
idegen ruhaba bujt lovagot, csak Piroska alakjaival. Anikót Arany annyi bájjal, kedves Kebeléhez vonta reitezű / P '
meíT Hk/0™18 Ö!SZe 8 hÖ$ m.egPi!lantíisáná1’ és szeretetreméltó okossággal ruházta fel mint Szorítja, öleli tilos menyországát
“ ’ ”a vak szerelem mindeneken allat.“ az angol költő a maga Porcióját. Anikó alakja s lehajolván sűrű önfeíedett csókra
Igy.nabb.n a rj-CZ,bfi” aZOnban ToIdl *! Pl' 8 ‘egtragicusabb scenákban is vigasztaló an- Közben susogását’igy tördeli szókra-
roska arczaba tekintett es íme, szive először gyalként lép fel, kinek körében a legbor- ,Jer!‘ - heWei, erővel zúdítja Ihellve ■
gvuladt fel szerelemre. De későn! Ismerje-e zasztóbb szerencsétlenség is veszt megdob- „Jer velem — elviszlek — paripám nvenreive
be, hogy csorbát ejtett a lovagi becsületen bento nagyságából — enyelgése azonban most Oda, hol még szellő - nap fénye se leljen ’
és törvényeken. Ismerje-e be, hogy egy női nem képes Toldi vadul hullámzó kedélyét le- Megvédlek egy ország - mind a világ elle’nl“
HHat" Tar efőÖZ ltengedl ? draga. gytfeIrai csillapítani. Elpanaszolta anyjának fájdalmát, Toldiban csak az óriást látjuk ki ereje 

az új törvény, nem ócsárolj S/lLÍ*í,,nCZnek’ maga keserűséggel szí- ki anyaként es asszony módra vigasztalja ugyan, tudatában egy világ ellen megvédene szeretett
a királyt, k ek bölcsesége sugalta ezt a tör I-'-erre hiten “ s?rj,mpIoktbo1L leany e^~ Joldl azonban vigasztalást a harczban keres, Piroskáját. Piroska azonban azokra a szókra
vényt. Az idegen azt tanácsolja Rozgonyinak avaláz-itot ‘ hLv ki yZ-f 6 ’ meiyen erezte a de itt is hiaba. Lajosnak Károly császár ellen, kibontakozott Toldi karjaiból és esdőieg rebegi: 
hogy menjen a királyhoz és kérje meLaiaü K r hogy Kl volt megvitt; oda- ki a király anyjat sértette meg, viselt hábo- „Becsületét védd meg, oh lovag egy nőnek*“ 
san, hogy írja örökset kedves leányára" l Ä fSZak,t0tíh virágot 82 ru óban Toldi a hősök hőse volt. Hazatértében Toldi el is hagyja, íógy harczVn^Lboruban
„mintha fiú volna.“ De mivel a király nagy szemérme ítvh Vánfva i5 Jerme^ír -m"11 f,hataro^ta’ hogy nyíltan megken Piroska szolgálja királyát. Fogadását azonban nem soká
kedvelője a torna-baj vívásnak ígérje, ho« íe leTölik a •gY , r > ,kczet- Ekkor lovagiassaga következtében ke- állja. Tar Lőrinczet párbajra hívja ki. Ez a
harczi játékot tart és hogy szép Piroskát I ké?ője arcL í a ml?'L'l PC,Í CSa,J*k’ '?0nyu böriönl)e kerül> hol kihívás elől a királyhoz menekül, kinek, mind 
győzőnek adja. Hogy a király tanácsát fogad- hogy nem í „Lót fi -g , k,nyil.vamtjak’ minthogy a rabló nővérének szerelmét vissza- a maga mind Toldinak bűnét bevallja. Lajos
tatja, azalatt esze Budán jára, derék Toldi- lejfLs szóra*'erőltet maffát-^ aLÍ«^^ 1 k fhAr'k™ ° k,noka.t/ze(n,;ed’végre | király felindulásában mindkettőt kitörülteíi a
jónak szánta Piroskát A leányban is a hallott I őrmez M • , 6 L ”Akarok far hiSzahadllJak számos hősi tett végrehajtása lovagok sorából. Tar Lőrinczet e lealjasitó
szóra újra eleven lett Toldi képé kit c ak I fámŐmrn^J l Ugyan av,val La utan bazalér- Df ekkor mar ^roska Tar Lő- büntetés nem illeti mélyen, hacsak nem kell

j kepe, Kit csak , íajdalonmvi küzdve anyjához menekül, ki ; rincz felesege lett. Piroska hónapokig várta i életét kockáztatni j de Toldi nem hagyja abban.

„Toldi szerelme.“
(Vége.)

Az első énekben Lajos királyt látjuk, ki 
ócska dolmányban, ütött-kopott szűrben egy 
otromba lóra fészkelődön, hogy begyébe 
szedje, merre mi panasz van, mi a népség 
terhe, hogy teszik a törvényt szegény em­
berre? — Három napi bolyongás után 
falu végin szállást 
gonyi házában. Tetszett

egy
vett a vendégszerető Roz- 

. , . , e magyar szív a fe­
jedelemnek, de még jobban Rozgonyi Piros­
kájának, a szép lánynak mosolygó, piros 
abrazatja. Piroska az öregnek drága kincse, 
kerte gyöngyvirága. De a 
hogy ezentúl fiágra szól az

király törvénye, 
* ... . . . , „ . apáról maradt
örökség, kinek fia nincsen, lányára nem
hagyható, neki keserve és bánata. És bár őt

w
Iliso.

Kilenczedik év föl >
lÖ-ili szám.

Csütörtök,am. május 5-én.

■ ■
Vegyestartaimn hetilap. — A megyei közigazgatási bizottság közlönye.

Megjeleli:
hetenkint egyszer, csötörtökön.

Előfizetési föltételek: Hirdetések dijai:
________________ 3 ft. j Negyed évre . . . 1 ft. 50 kr. i a háromhasábos petitsor első hirdetésnél 4 kr., többszöri-

Hirdetések és mellékletek | nél 3 kr. Kincstári illerék minden egyes beigtatásértSO kr.
minden nvelven fölvétetaek a kSivT^.K v a1kmcstarl ,llletékkel együtt 1 ft. 50 krral számítva - Kiadóhivatal-

Egész évre 6 ft. | Félévre

Szerkesztői iroda:
Pleitz Fér. Pál könyvnyomdájában Kagy-Becskereken.

A költségvetési vita után. tán a valami! Az
A Költségvetést illető általános és mentaris, parasztikus beszéd, Lmekeov í lonThasa^éruT Tmefv eTneml°m'1 blín0,S munkalatokhoz a . kormány hozzálátott,pps—s! ~~é \ St íí—; ISPEE

”.v issirísr.tsrt lasa'as > s* a; -«> -■->
*•<“ • ÄÄSÄ-r*-5-' SSÄT55, äks

Senki nem beosllfLti y a'a asztok bizalmával? szabad ily csúfosan vitákban. Ez! orszdgszerle minden knputos
A hang »lan .telve az ember azt ellenzéke rnht^ l■ nagynbkro », meg nem tartani a fennhangon tett | ember tudja, csak ok, maguk nem akarják

hdte, hogy vezer-ferfiaink oroszlánokkal ! • fc ^ i ‘fr, n Sze=é"l' llaM’ csakugyan önmagukat megismerni. Egy kormányt
küzdenek, pedig hál voll,képen csak J a t”. T,? X b°g.y * *. keU veszned, ha szülöllid annyira ; megbuklalni akarni akkor, mikor helyébe
olyan iczinko-piczmko kis egerek vol- é ’ f - “ "zéko nlncä- j olkorcsosulnok! lXo de hiszen nem oly nem csak jobbat, de hasonlói sem lehet
lan ok a szegény lámadók. lenzéki nk”nem vo na ITn Sy,’, n' i”.“”6 T mf 32 i[l5’ 3 midőn a ; állilani - bűn; s e bűn drága hazánknak

Hittük, hogy most, mivel már haza ven„Unk de ,erméslm V ,'e í tT", ,S2olS3mik bűnhődnie ; kimondhalallan kán okozna. Jól mondott,
felé is kell beszélni, majd csak kitesz- ellenzékei a mek n/í i if ‘ ™ 0 y : kelle,"d! Piehé2 viszonyok közölt élünk, a miniszterelnök, hogy többre kell becsülni 
nek magukért; ki is tellek ők magukén, ’ sri|árd Lflas f,J„°"d.®1^k°20 ,es2e’ ! *e«ő”erl»ket gyökeresen kell álalakila- I egy ország javál, mini egy kormányét,
de még hogy!? Folyt a beszéd, mint az i S “‘»s, önzetlen jelleme, tiszta ; nőnk k. magunkon segíteni akarunk. . de többre keli becsülni az ország javát 

árvíz, mocskolt is, mint az árvíz, pusz- i iyp|.iin|. f-• ", - ,, , „ ^ nagyszerű munkához pedig nem j egy kormány megbuktatásánál is.
titott is, mint az árvíz. i ellenzéliUnk mjLe7ÄiilÄ ^ 3 m‘ - »fenWrekek* hanem érett gondol- j ügy van. A hazáért mindent, de a

Ez volt aztán a szörnvü harcz! Nincs ellenzék eo-ész p3’ u kozasu, higgadt férfiak kellenek, olyanok, j hazát semmiért sem szabad koczkára
* nzK-rv.i , , , incs ejlenzek e§esz Európában, a a kiket nemes erély. nemes bátorséo- tennifontot- y 1’ u°?y ,h'gg3í11’éreU me®- melyel 0|y melyre sülyedség, s ehhez jellemez. Y’ g ‘

tontoldssai törekedtek volna társadalmi annyi zűrzavar, annyi féle árnyalat jel-
bajainkat orvosolni: semmitmondó általa- lemezne mint a mienket, 
nosságban kóboroltak órákon keresztül. Csak egyben egyek ők, t. i. a sze- 
S ha egyik-másik a részletekbe ereszke- mély es gyűlölet érzetében. ’ 
dett s ha előadta kívánságát, azonnal Ebből kifolyólag szidják, átkozzák, 
látható volt, hogy a benn rejlő ellenmon- gyanúsítják, rágalmazzák 
dás következtében merő képtelenség az.

De nem is az volt az ö czéljuk, 
hogy valamely praktikus eszmével raj­
tunk segítsenek, hisz üres kosárból ke­
nyeret osztogatni nem lehet, hanem csak 
az, hogy a kormányon, illetve annak el­
nökén elverjék a port, hogy ők a „fene- 
gyerekek“ a világ előtt bebizonyítsák, 
miszerint csakugyan bátor legények, hogy 
tudják ők annak a módját, miként lehet 
még a legtüreimesebb embert is sodrá­
ból kihozni.

Hej pedig volt ám haddelhadd!

— régi dolog! A józan ész paran­
csolja, hogy alkalmazkodjunk a legyőz- 

lisza Kálmán helyt állt a legnehezebb heteden körülményekhez, s ezek szerint
időben, akkor, midőn senkinek nem volt feszítsük meg minden erőnket. Legyen
bátorsága a kormánygyeplőt kézbe venni; tehát az ellenzék eszélyes; béküljön" ki
a.ikor, midőn senki nem érzett magában a most még megvállozlnihallan viszonvok-
eleg erőt azt kézben tartva czélra vezetni, kai. Ne csak ne akadályozza a kormányt

méo- nedicr olv mórion hntrv , 1™!?’ Hon, Uj köte,1fség parancsának engedd- jó intentióinak végrehajtásában, de sőt

I ° P, f y. , . , ko°y e tekintet- meskedett akkor is, engedelmeskedik ma segítse ott, hol segíteni tud Ez <=zent
köpkódö“eSDŐlt:l utTlv -7C8k0SSZ3ju is, midőn a hatalmat kezéből koncként kötelessége! s e "szent kötelességnek

mé“ akkor is meZ.lrlV ^ 7 r‘ "T d°bja 3 lelkiisraereUen irigység lelkiismeretes teljesítése illő tiszteletet
en akkor is megbotrankoznek rajtuk, fogcsikorgatos agyarkodásai daczára sem. fog számára biztosítani
wÄ r0ngy0S Úlfél‘ eS4rd<baB :^,^h0Ec"e“ T“m‘k Hall^ssik »*» gondolkozó,

Valóban azok a „fenegyerekek«, a ezt teszi, csak kötelességét t^Uti, meH ^ Tekévé,k"ő ÄmS

Csak éretlen felfogás, pusztai vadság lélekből óhajtjuk, hogy adjon az Isten íete LÄA J - ÍTT ’• l

keresheti a durva parasztságban a virtust, szegény hazánknak még nagyobb férfiút, rendezésére nézve'! rmann5a 6 llg^em' 
.Nemzeti hírnevünk, országgyűlésünk te- i mint Tisza Kálmán! 
kintélyének érdekében megköveteljük azt, De inig a gondviselés rajiunk nem 
hogy tartsak szem elolt az illemet, hogy könyörül, miért üldözni azt, a kinél most 
sáros Jabbal ne tapossák azt. Nagyon té- | jobb nincs!? s mi úgy vagyunk meg- 
vednek ha azt hiszik, hogy a kormányon győződve, hogy ő a körülményekhez 
elkövetett merényleteikkel az itthon le- képest, megfelel a józan kívánalomnak, 
vöknek örömet szereznek.

Gyerekes, nyegle kölekedés jellemzi 
jó részben a költségvetési vitát.

Mit bánták ők, ha a nevetségesig 
ellent mondottak

Közművelődési haladásunk.
Hogy haladunk, az kétségbevonhallan 

tény, de viszont tény az is, miszerint 
I fokozatos haladásunkat szerelnék sokan 

Tudóik mpo- hnn-v o L-• ,í< •• "Ogy társadalmi életünk reformálását rohamos haladássá átvarázsolni, hogy
ludjak meg hogy a kis „morest jo eredmenynyel fogja keresztül vinni, később annyival nagyobb leo-Yen a krach

tudó szűrös atyafi is azt mondja eljárá-; erre nézve elég garantiát találunk azon Regényirodalmunk hanyatlik %<rVedüli‘oka
lé Mid iákglT méf fi083' S°k- PraktÍkuS eSZinébe“’ kogy a hiányok a kiadók Igyar müveS L^tozkodt 

Jól tudják mar ok is azt, hogy tisz- pótlására, a hibák javítására nézve hazánk és az, miszerint a politikai na<rV naui
ágnak SkeT? tórvSót 6ielíe°m °ly: H"-dr, VI.dfiörö1 eWk* Wvanéj. a szak- lapjaink mind olcsó franczia foidiíásokat 

“ 1 , törvényhozót jellemezni, tekintélyeket, s ezek véleményét ki- közlenek, mind e mellett azonban ható-
donság/gar”elékesitve niíe “""a“ IU'aJ" E6''™,111'. A kii,,du!ds tekil hell'es, s ezért rozottan nem lehet állítani, miszerint 
üonsaggal lelekesitve nincs; az nem bízunk is az eredményben. Ez az oka pártoltatnék irodalmunk Ízlésünk sem
'sz eletet, (le megvetést erdemel. Igazán annak, hogy bátran mondhatjuk, miszerint finomult volna sőt inéc’nzon állítás sem
tdaloan van mondva, hogy ország- Tisza Kálmán ma erősebben áll, mint valószínű, hogy dvaso köEölisegünt

eyulési képviselőinket rostába, még pedig valaha; s ennek oka tehát nem egyedül csekély. Nagyon természete* német-

az- a nincsellenségben keresendő, hanem, s franczia, avagy angol számot, ami magvar
azért, mivel sok kozulok „morest fokepen azon lényben, hogy a reform- olvasóink soha nem fognak mulatni és ennek

is egymásnak! Egy 
szikrát sem zsenirozta őket az, hogy az 
általános vitában szörnyű módon hány­
ták szemére a kormánynak, miszerint 

elég takarékos, s ez az oka annak, 
hogy előbb—utóbb tönkre jutunk; a rész­
letes vitában pedig szükkeblüséggel vá­
dolták a kormányt azért, mert nem akar 
nagyobb összeget felvenni előirányzatá­
ban.

nem

Lám, lám, mily furfangosak ők a 
kedves kis egerek! hogyan tudják bo- 
szantani az alvó oroszlánt!

Hát még a modor, melylyel az el­
lenzék az ő sülellen és fővetlen kotyva- 
lékját a miniszterek elé tálalta!? Az

nem
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természetes okát úgy hiszem mindenki ! itt pedig, a mi ágensünknek megtiltották oly annyira elhallgatjuk s mellőzzük a Honfoglaló csoporto szegelyz.k, mmdenekfolótt pedig 
szívesen belátja. a házalást. Hogyan? Hát mi ne féljünk nevét és emlékét, hogy mai viszonyaink közt csaknem szemben a varpalotával a sétány

Eítv egyszerű betekintés ezernyolcz- a germanizálástól? Jó leczke ez is áldozat- s Ausztriának alárendeli, helyzetünk mellett kozepere s a Duna-partra esik, melyen ma­
száz hatvankettőtől máig a hírlapirodalom készségünkért, hanem lesz rá gondunk, csaknem félünk vele foglalkozni, s hónap úgyszólván egy egész kis szobor- 
stalistikájába, éppen az ellenkezőt bizo- hogy oda át is megérezzék. Kapitányi minthogy őt még a külnemzetek is mint a larsasag fog egybegyülm. 
nyitja, és ámbár egyes évek közt volt hivatalaink, szolgabiráink sokat tehetnek magyar nagyhatalom s függetlenség személye- 2. A Karoly-köruti Huszár-feie telek,
hanyatlás, általában azonban fokozatosan I itt, kívánatos is volna, sőt hazafias sildjeként képzelik, s igy még emlékének Előnyei: rendkívül kedvező fekvése a főváros 
haladtunk. Ezernyolczszáz hatvankettőben kötelességünk loyalis szomszédaink ágén- egyszerű tárgyi megörökítésében is egyenesen legélénkebb központjában, nemcsak az emlék- 
a magyar korona összes területén meg- seinek passusát nem hitelesíteni, ezenfelül a magyar állam-eszme s függetlenség provo- szobrot, de a walhalla épületét is befogadhatja, 
jelent 65, ezernyoíczszáznyolczvan kéz- tartsák szemmel, nem működnek-e a kálását látnák, épen nem csoda, ha a jelen mely utóbbi a vigadótér választása esetén 
delén pedig már 368 magyar hírlap tilalom ellenére. l politikai szolganemzedék s az elkorcsosult külön eső helyre szorulna; hátránya fájdalom
jeleni meg. Ez oly szám, melyet kicsiny- Mindazon mozgalom, melynek czélja magyar nemzeti érzület tartózkodó s meg- az, hogy igénybevétele igen tetemes kisajátítása 
lenünk nem szabad, mert jegyezzük meg a német füzetek kiszorítása, nemcsak j hunyászkodó viseletét tanúsít ezen nagy nemzeti költséggel járna,
jól: kereskedelmünk az utóbbi években figyelemre, de sőt méltó pártolásra is yS0 emlékének a napi érdese rovatába való lehetne olyformán, ha az uj városház előtti 
hanyatlásnak indult, iparunk majdnem talál, ezt bizonyítja Mehner „Családi fölvételével szemben. A külbehalás s a telekcsoport szükségszerütlen kisajátítására 
teljesen megállt, egyik esztendő jobban Lapok“, Raulmann „Ország Világ “-ja, j germanizátio gyilkos szelleme oly súlyosan szánt összeg inkább erre fordittalnék. 
sújtott a másiknál, és ha tekintjük tár- j majdnem hihetetlen, hogy ez utóbbinak leígrázta mára nemzet életerejét, hogy ma Mindezeken kívül pedig az országos gyűjtés
sadalmi kiadásainkat, minők az olvasó— j röxid negjedévi fenállasa, már is biz— mar csaknem lehetetlen a legdicsőbb magyar rendezése, pályázatok, építkezések stb. is oly

i j tositotta későbbem existencziáját. Marczius honszerzö feje elem emléke iránt a nemzet °ly so^ fáradalmat s időt fognak igénybe 
t | végével voit tizenharmadfél ezer eiöfize- kebelében nagyobb mérvű propagandára az venni, hogy csaknem csoda lesz, ha 

csak a roszakarat támadhatja meg, veheti tője, közel százhúszon n égj forint j U|8[ előkészíteni. Anagy nap maholnap beköszönt,
tagadásba, lisztén liirlapiroaalmunk ke\és tőkével. Hat hogy ha még tö gotu oí és a Honalapító emlékszobrának ügye ez ideig 
híja egy millió forintot szolgáltat Buda- fog fordítani hazai képmelszetekre, mert i m-g csak lervben sincs előkészítve, 
pestnek, hát hogyha ehhez hozzá adjuk e körülményt úgy játszik valamennyi Iszonyu könnyelműség s hanyagság ez! 
a regényirodalom, a költészet, a szirmúi- képes szépirodalmi lapjaink mellőzik csak : I[yel c$ak öngyiikos nemzel engedhet meg 
irodalom, a különféle önálló könyvek azokat hozzák, melyek közfigyelmet eb- . magának! Melyik euró,,ai nagy ncmzel ignorálná 
kiadásából befolyt összeget,_ a millió ha | resztettek fel. Az Ország Világ* nagy g ^ ^ ^ emWWnek
nem is fog megkétszeresedni, de a más- j elterjedtsege ízlésünk lejlettségere enged 
felet bizonyára meg fogja haladni. Ezen i következtetni először, és másodszor
eredménvnyel meg lehetünk elégedve. I magyarosodásunk kétségbe vonhatlan ör- , , .  ........................... . , , .
mert ámbár lassan, de nő az olvasó kedv, vendetes haladását ékesen Mustrálja. Az erre ?on 0 ni- IU onamitas. je en pénzügyi 
a könyvtárak hasznos volta szükségessé előfizetési statistikáhól azt látom, hogy s P° *j‘ ai viszonyt) őzt oly tehetetlen s 
vált, pedig senki sem mondhatja, hogy az erdélyi szászok még sem oly rette- e^('m sajátságaiból annyira kivetkőztetett 
könyveink, hírlapjaink olcsók lennének. netes magyar faló németek, a szász egyetem nenueinek’ m,nt mi vagyunlt> egy fel szazad 

Az olvasó közönség nagyobb részét felosztása felett sem siránkoznak többé, 's kevt^ erra» kofery °*Y eszméknek, mini a 
a középosztály szolgáltatja, nem az aris- [ legalább a brassói kétszázöt előfizető honalapítói emiékszobor és a magyar üdvlelde 
tokrata classis, és ez nagyon természetes, ezen körülményre enged következtetni, (walhalla), életet adjon, 
mert nagy része Becsben lakik majd a nemkülönben a kassai ugyanennyi szám. Sokan ismét, kik az időt s alkalmat igen 
külföldön pazarul költ, nem igen törődnek Ha Teschenben,Oszlrák-Sileziában buszon- IS elérkezettnek gondolják, azt vélik, hogy az 
édes anyai nyelvükkel, kevés azok száma két számot hóditolt e lap, bizony váró- ügyet a főváros képviselete tartoznék fölkarolni, 
a kik itthon laknak, együtt éreznek sunkra a huszonkét előfizető szégyenletes Ily törekvést azonban még magom is határozottan 
velünk. Ez baj az igaz, hanem remél- csekély szám, s ékes tanúságot tesz ellenzék és kárhoztatok. Részemről a főváros 
hetőleg, egy pár év tized majd rajtok is arról a lassú mozgásról, melyet Petőfi képviselő testületének hazafisága, s ügybuz- 
fog valamit fordítani. Nagyobb baj ennél : oly találóan fejezett ki: „Ejh, ráérünk galmában, melynek a német színház kérdésénél 
az, hogy nem gondoskodunk kellőleg az j arra még!“ 
olvasó közönség számának gyarapításával 
— és még a nép meghódításával ala­
posan nem fogunk foglalatoskodni, szó i Közéig a nagy pillanat, meljben milliók
sem lehet s poiij \ airodalom megaka- I ajakar(}i fog hálaima rebegni a nagy mindenség menyek engedik, már pedig hogy a honalapítói
dálj ozásáról. ^ ! Terem tőjéhez, ki egy ezredév viszontagságai emlékszobor s a magyar walhalla szent ügye

Olcsó könyvet és hírlapot anépne^, I u,^n js föntnrtá s újra ébresztő a magyar financiális bűnbakká alacsonyilassék, az ép oly 
és megfogjuk látni, ogy a nép iz ése nt,,nzet eleiét a népek hullámzó tengerében, szegyenitő lenne a főváros hazafias polgárságára,

nem rósz, s annak, hogy az a három- J e közelgő pillanat: a honalapi tás ezredik mint magára a nemzetre,
négy szomorú rablótörtenetet szétkapdossa j
a vásáron, bizony nem ő az oka, mert 
krajezárt megvonhat magától, de a forintra 
határozottan nagy szüksége van. Irodalmi | 
termékeink drágasága nagy mérvben elő- j 
idézője ama szomorú germanizálásnak 
mely részben Poroszországból, részint 
Bécsbő! árasztott el bennünket, mohón 
kapott sok ezer olvasó az olcsónak látszó , 
füzeteknek, és mit nyertek vele? Kaptak 
egy férczmüvet, melyben nem volt nyelv, 
lélektani fejtegetés, ízlés, de hát ez mind 
jó volt a magyar, német olvasóknak.
Oda át kaptak a jó üzleten, egyik ágens 
alig tette be az ajtót, már a másik nyitott 
be, sorba rakta asztalunkat a sok képes 
füzetekkel, valamennyin olt állt nagy 
belükkel: előleges fizetést nem kell tel— 
jesitni, meg e jutalomképek csekély után- 
fizetéssel. Azért még is megvettük drágán.
És mindezek után, mit nyertünk hála déknek, annak a nemzedéknek, melynek sem 
fejében? gúnyt ott, mit a „Gartenlaube“ hatalmát sem függetlenségét nem vagyunk 
elég gálád módon csapott a fejünkhöz, képesek többé érvényesíteni s fönlarlani. Igen,

min különben segíteni

, casinók, lövöldék, 
tűzoltók évdijjai, áldozatit
e

még
hátralevő rövid időszak alatt a legfáradliatlanabb 
buzgalom is czélt érhet.

A hazafias magyar sajtóhoz fordulok tehát 
tegye sajátjává'ez ügyet, lelkesítsen, buzdítson’ 

s a hol kell, ostorozzon is szigorúan s kivételt 
nem ismerve; ez ügy a magyar 
ügye, s egyedül csak a nemzet által nyerhet 
valősulást.

nemzet

tárgyi megörökítését?
Sokan azt vélik, hogy még elég idő van Adja az ég, hogy 

elhangzó szó a pusztában!
ne légyenszavam

öorsodi Szilágyi Dezső.

Az iskolai fegyelemről.
I.

Az ember születésekor egv olyan öntu­
datlan lény, mely erkölcsileg "sem jó, sem 
rósz. Erkölcsi valósággá akkor "tesz a nyer­
tnek, ha okossága e kötelességeket és törvé­
nyeket megismeri.

Az emberrel születnek olyan hajlandó­
ságok, ösztönök, melyek öt a roszra ingerlik, 
de ezen hajlandóságokat és ösztönöket 
velősnek kell ellensúlyozni és korlátozni, va­
lamint a nevelesnek kell azon törvényeket és 
kötelességeket is megismertetni, melyek az 
embert emberré teszik.

A nevelés tehát olyan dolog, mely az 
emberi nemet rendeltetése czéljához közelebb- 
közelebb vezeti t. i. az embert jobbá teszi.

Honnan kezdjük a nevelést? — Mindjárt 
a bölcsőtől.

a ne-

csak a legközelebb is oly fényes bizonyságát 
nyujtá, soha nem kételkedőm, bármit tegyen 
s cselekedjék azonban, csak addig s úgy teszi, 
a meddig s a hogy azt a financiális körül-

Föihivás a Hazai sajtóhoz!

Nevelés még nincs hiba nélkül. A szülék 
többnyire elkényeztetik gyermekeiket. Csupa 
szülői gyöngédségből megengednek a kis 
gyermeknek mindent; legyen az jó vagy rósz, 

Egyedül csak a magyar nemzet s a és csak azzal mentegelődznek: „Majd ha na­
gyobbak lesznek, majd nem úgy lesz az, hi­
szen most még úgy sem értenek semmit.“ 
Ha a gyermeknek nincs Ínyére valami, mind­
járt elpityezedik: ilyenkor rögtön körül veszik 

reményében karolhatja föl. Ily irányú mozgalom őt, csókolgatják, hízelgésekkel kérdezgetik, 
megindítását pedig első sorban a hazai sajté, 
csak a hazai hírlapirodalom lelkes fölhívásai, 
buzdítása által érthetjük el, mert az ily utón 
indított mozgalom, lassan bár, de mindinkább

évfordulója.
Kinek nem verne szive gyorsabban e 

gondolatra ? Ki maradhatna érzéketlen azon 
dicső világhös fényes emléke iránt, ki a magyar 
államalkotás nagy müvét oly dicsöségteljesen 

l | s oly nagyszerű eredménynyel hajtá végre ? 
Ezredéves dicső fönnállásunk megünnep­

léséhez a nagy Honalkotó nevét s emlékét 
oly szoros s szétválaszthatja kapocs fűzi, 
melyet semmi kislelkü okoskodás s érvelés 
meg nem lazíthat. Árpád egyénisége oly 
mythologiai szerű alakká fejlődött, jelleme, 
hadi teltei, egész történelmi szereplése oly 
magasra emelek öt a nemzet lelki szemei 
előtt, hogy nevének puszta említésére is bizonyos 
mardosó szégyenérzet fogja el keblünket, 
oly szégyenérzet, mely, mint a rósz lelkiismeret, 
folyton csak azt súgja füleinkbe, hogy méltatlan 
utódaivá sülyedénk a honfoglaló hős nemze-

magyar társadalom az, mely a honalapítói 
emlékszobor és ezzel együtt a magyar Walhalla 
szent ügyét a legszebb s legjogosultabb siker

mi kell kis gyermekem? Ezt vagy azt adok 
stb. Az ilyen eikényeztetésnek az a követ­
kezménye, hogy a szüle gyermekének zsar­
noksága és szeszélye alá kerül s aláren­
deltje lesz.

Mások meg épen ellenkezőleg járnak el. 
A gyermek kívánságát semmiben sem telje­
sítik, semmi szabadságot nem adnak a gyer­
meknek; minden csekélységért szidják, bün­
tetik. Az ilyen nevelés vásott, hazug, daczos, 
makranezossá teszi a gyermeket. És most 
többnyire ilyen nevelés dívik. Az egyik rész 
mindent, a másik rész semmit sem enged 
gyermekének. Mikor odahaza már nem bírnak 
a gyermekkel, akkor alig várják, hogy osko­
lába kiildhessék, mondván: „No megállj!“ 
„majd megtanít a tanító emberségre!“

Nesze tanító, most nevelj ilyen gyerme­
kekből erkölcsös polgárokat, teremtsd őket

Becsey.

nagyobb s erőteljesebb visszhangra találna a 
nemzel kebelében, mig végre maga a nemzet, 
maga a magyar társadalom venné azt kezébe. 

Az idő s alkalom erre már elérkezett.
Maga a helykijelölés is oly dolog, melyet egy 
folytonosan fejlődő s épülő fővárosban nem 
igen lehet soká halogatni. Részemről e kedvező 
alkalommal a következő két helyet hozhatom 
javaslatba:

1. A vigadó előtti tért az emlékszobor 
száméra. Előnyei: semmi kisajátítási költséggel 
nem járna, bár kevés élénkséggel de gyönyörű 
fekvéssel bir, három oldalról pompás palota- újjá !
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Néhány hétre felkeresi, párbajra kényszeríti türelmesen elviseli; hisz lakolni akar; minél lében teszi meg e nagy utat. Arany minden A prímás is mellékel hozzá egy levelet,
és nyomban megöli. Piroska férje holttestének nagyobb megaláztatása, annál nagyobb reménye alakja kidomborodó, de ily mesteri alakot még melyben föloldja Toldit az egyházi átoktól. A 
hazavitelekor fájdalma és lcikiismerete vádjai- van a kegyelemre. Egy nap a monostorban is eddig nem teremtett meg. Utjok szerencsés király a hadsereg színe előtt veszi ismét ke- 
nak súlya alatt összeroskadt. Az öreg Roz- kihirdették a prímás átkát, mire Toldi innen véletlenséggc! oda vezeti őket, hol Hincz és gyeimébe Toldit, a hadsereg színe előtt bo-
gonyi mindkettőt Budán (emelteti el; tömérdek is elmenekül. Csehország felé tart, hol azt Kuncz a rabolt zsákmányon összeveszve kezük csat meg Zách Felicián dédunokájának és
kincset helyez koporsójukba, melyre busz hiszi, hogy elrejtözhetik. Ebben az irányban ügyébe esnek. A rablók Velenczébe készültek, deletet bocsát ki, melyben ezentulra megszün-
ember hengeritette a sziklat. Ugyanazon éjjel találkozik az önostorozók seregével, kik a hogy itt a kincseken túladjanak; Bencze és teli azt a borzasztó szokásos büntetési, hogy
két tolvaj, Hincz és Kuncz sompolygott a fekete halál elöl futnak. Egész nap ostorozzák Anikó azonban elfogják és Lajos táborába a gyermekek szüleik bűneikért lakóijának. —
sirhoz, hogy kirabolja. A sziklát azonban nem magukat, este pedig „rekedten, részegen gaj- kisérik őket, hol bűnüket töredelmesen bevallva, j Anikó Zách felesége lesz, mire Toldi jóindu-
birták elmozdítani. Ki is mozdíthatná el más, dóinak, ölelik egymást, pór, műves, barát, felakasztatnak. A király, mielőtt Toldi ügyében la tu örömében egészen naivul azt a megjegy-
mint Toldi? És ime Toldi ki is lép rejtekéböl. asszony, tüzvilág s buta kéj vörösük az arezon.“ döntene, magánál tartja a fiatal lovagot, kinek zést teszi: „Olyan asszony ez, kit jó ha sü-
Kedvesét akarja meglátni. Egy emclintéssel Ezen örültek csoportjában fedezett fel Toldi hösiségében kedvét találja. Arany ezután leírja rün vernek.“ Humorra, természetességre, a
leguru! a szikla, leereszkedik a sírba, átöleli egy szomorú képű ifjút, ki bár beszélte a az olaszországi hadjáratokat, a veszélyeket, nyelvbájára, a compositióra nézve ez a köl-
kedvesét. — Piroska fölveti szemeit, meg- magyart, még sem volt magyar; borzasztó bűn melyeken Lajos király átment, az ostromokat j tetnény Arany legremekebb munkája, melynek
szólal. Toldi már-rnár csodát lát; azt hiszi, ; átka nyomta, mégsem volt bűnös............. Ily- és dicső király hősi telteit. A veszély pillana- müveit ember házában hiányozni nem szabad.
isten visszaadta szive választottját. De ez előbb félekép beszéli el sorsát, midőn Toldi hozzá- ; Iában mindig egy rőt szakálla óriási barát 
magát, aztán férje gyilkosát átkozza meg, átka csatlakozik, hogy soha el ne hagyja. Ez az jelenik meg a király oldalán, ki egyedül akár 
kiűzni Toldit a sírból, mire Piroska öntudatlanul ifjú a szerencsétlen Zách Felicián családjának százat is agyon ver. Sok ütközetet nyert már 
visszahanyatlik. Hincz és Kuncz most óvatosan egyedül megmentett tagja; a messze távolban meg, a királynak is kétszer mentette meg 
előlépnek rejtekükböl, kirabolják a holt teteme- növekedvén ifjúvá elhatározta, hogy a vezeklők éleiét. Egyikét sem ismerik a táborban. Csak 
két és azt hireszielik, sőt meg is esküsznek rá, tömegével járja be Magyarországot. Toldi le- Lajos éles tekintete és Anikó okos 
hogy Toldi a sirl megnyitva a holtakat kirabolta beszéli erről és mindketten Csehország felé fedezte fel a barát csuhában a hős Toldit, 
és meggyalázta. Rozgonyi megéledt leányát tartanak, hol Károly császárnak ajánlva szol- A jészivü Anikó avval a fiatal lovaggal is 
haza viteti, Toldi fejére jutalmat tűznek, az gálatukat szívesen fogadtatnak. találkozott, ki egykor meglepvén Anikót,°”amint
ország prímása pedig kiátkozza. Toldi ország- Ezalatt Lajos király Olaszországba rándult haját a sisak alá dugdosta, azt találta, hogy ez
szerte bolyong. A király haragjánál, a főpap Endre öcscse halálát mcgboszulandó. Itt a a gyerköcze lovag békében még veszélyesebb 
kiálkozásánál jobban faj neki az az átok, j költő a király két olaszországi hadjáratát mint a háborúban. A háború győzelmes be- 
melylyel Piroska sújtotta. Egyik helyről a összevonta. A harezosok, csaták, ostromok és fejezte után Lajos hazatérésre készül. Levelet 
másikra vándorolva, egy kolostorhoz ér, hol veszélyek leírásai elevenek s változatosak, kap ekkor egy őse által a Margit-szföeten 
megvonja magát. Az együgyű barátok az Anikó is Olaszhonba rándolt. Nem hiheti el, épült kolostor fejedelemasszonyától. Piroska 
óriást szolgának fogadják, seperletnek és hogy nagybátyja oly bűnös; a királyhoz akar volt e fejedelemasszony, ki halála ágyán azt 
a legalacsonyabb szolgálatokat végeztetik vele, j járulni, hogy kegyelmet eszközöljön ki számára. írja a királynak, hogy visszaveszi a” Toldira 
unnak a szamárnak nevét adják neki, mclylyel Lovagi öltözékben, Bencze Toldi c hű, tapasz- mondott átkát és hogy ez a ráfogott bűnben 
eddig vizet hordottak. A hős Toldi mindezt talatlan és szeretetreméltó szolgájának kisére- i ártatlan.

ren-

A kibékítő, összhangzatos befejezés, mely­
ben Toldi szerelmi convulsiói végződnek, Zách 
Felicián művészileg beleszőtt története, Lajos 
királynak az asszonyi és pápai cselszövények 
ellen viselt olasz hadjáratai; a költemény sok 
más részlete mélyen vésődnek be az olvasd 
emlékezetébe, ki a gazdag költészet mellett a 
tősgyökeres nemzeti szellem, a magyar ere­
deti szellemével is megismerkedhetik. E mel­
lett Toldi szerelme a költő pályafutásának főbb 
mozzanatait is megjelöli.

Valóban Jókai az egész nemzet nevében 
írhatta az agg költőnek: „Az apostolok öröme 
nem lehetett nagyobb mesterök feltámadásánál, 
mint a mi örömünk a te feltámadásodnál.“
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Végh Károly községi jegyző úr, mint I f'evenseggel adá, és minden tekintetben a ötödrész akkora, mint egy ’ közönséges házi 

kartárs által a „Torontal“ folyó évi 18-ik szá- ! LozonseS legnagyobb elismerései vívta ki légy s igen törékeny testalkatásu, úgy hogy 
mában közlőit czikkére úgy hiszem nem cse- maffana minden vonásából kilátszott a kitűnő j a legkisebb surlásra megdöglik; teste s lábai
Jekszem helytelenül, ha nem csak a t. czikk- etjekSL^ü és upe,s szinesz-~ EP olY derék i tarkasága ép olyan mint az amerikai sündisznó

volt, Kuzsicsné is, mint Milicza czárnő, a
kinek fényes képességei ezúttal is a lehetőleg 
legszebben nyilvánultak. Kitünően oldotta

egy szép tarkacsikos, tulipiros kendőben akadt 
meg a mennyasszony szeme s megkívánta. A 
vőlegény azonban csak főkölőrői akart tudni. 
E miatt czivakodás támadt, melynek követ­
kezménye a frigy felbontása lett. A legény 
csakhamar pótolta az elvesztett paradicsomot 
egy másik mennyasszonynyal, kinek nemcsak 
ugyanazon fökötőt vette meg, hanem ráadásul 
még a tulipiros kendövei is megajándékozta 
annak a másiknak „truczczára“. És most jön 
a tragikum. A szegény első mennyasszony, 
ki ennyire „csúffá“ volt léve, annyira szivére 
vette a dolgot, hogy falujában, Árkoson, bá­
natában felakasztotta magát. A szerencsétlent 
nagy részvét mellett temették el.

kétszínű tüskéi.iró, de mindazon t. többi collega urak meg­
nyugtatására, kik a „Községi Közlöny“ szak­
lapot nem járatják, — némi felvilágosítással 
szolgálok.

* A lugosi kir. törvényszék vizsgáló 
bírósága a következők közlésére kért fel: 
„Miku Pável és Milla Szávu temesmegyei 
kövesdi lakosok f. é. ápril hó 20-án a lugosi 
heti piaczon 4 drb gyanús marha járlattal, 
és állítólag Temesmegye Neudorf—Hidegkút 
haláráról f. é. ápril 17—18. közötti éjjel el­
lopott 4 drb ökörrel elfogattak, s a lugosi kir. 
törvényszék vizsgáló bírósága által vizsgálati 
fogságba helyeztettek; nincs kizárva a lehető­
ség, sőt teljes valószínű, miszerint említett 
tolvajok által a 4 drb lecsigázott bélyeg- s 
jegytelen ökör, — melyek közül 3 drb mocskos­
fehér, 1 drb pedig sárgás (Schweitzi faj) 
szőrű; kél—két, illetve kilencz—kilenc« éves — 
már előbb Torontói, Bacs-Bodrog, Temes, 
Arad, vagy Krassó megyék halárairól lopatolt 
el, s nehéz munka áltál — lecsigáztatott, — 
mi is az ökrök nyakának szörlekopásából s 
feltöréséből következhető. — Felhivatnak, 
illetve utasittatnak tehát károsok, miszerint 
igazolványaikkal 8 nap alatt előbb említett 
vizsgáló bíróságnál jelentkezzenek, mivel 
tekintve a takarmány drága voltát, tekintve 
miszerint a vidéken nagy mérvben mutatkozott 
s mutatkozó kolumbácsi legyek miatt az ökrök 
legelőre ki nem hajthatók és igy hosszabb 
időn át eltartásuk felette magasra rúgna, fenti 
határidőn túl közárverésen el fognak adatni.“

meg
feladatát Ruzsics ur mint „Jug Bogdán“; továbbá

, A “Ü*» Wk. » I 2““'H=dzsts,r,B“Vk?s=m"Í7‘és Dóbrin"!«

‘“i”* “ koWW°k egílete meg , „ _ me,y ulóbbiak Uitünö énekükkel ,.jM
lb<9. évi augusztus ho 22-en benjujlolt egy tllpS(lkal arallak. L J
kérvényt a képviselő háznál mélyen tisztelt ........
Rakevszky István képviselő úr által, hangsú­
lyozván abban, nem csak az 1871. évi XVIII. 
t. ez. 74-ik szakaszának t. czikkiró véleménye 
szerinti módosítását, de kérelmezte abban:

a) hogy a törvényhatóságok mily szak- 
férfiakból lennének kötelesek a jegyzői szi- J 
gorlat szakbizottságát megalakítani;

b) hogy az e pályára lépők szigorlatra 
jelentkezésük idején kötelesek kimutatni, mi­
szerint legalább is 8 osztályú gyrnnasium, vagy 
ennek megfelelő reáliskolai tanfolyamot kellő 
sikerrel végeztek és legalább két évet mint 
község jegyzői gyakornokok eltöltőitek; és 
mert a teherviselés mérvéhez a jutalmazás 
egyáltalában nem arányul;

c) hogy a községi és körjegyzők állandó 
évi fizetése a törvényben kitett 400 frt mini­
mális tétel alapján a községek népességéhez, 
és igy minden esetben a munka arányához 
képest — törvényileg osztályoztassék;

d) a peres ügyeken kívüli írásbeli munka­
körének megállapítását, szemben az úgyne­
vezett zugirászokkal;

e) végre még a jegyzői nyugdíjintézetnek 
az egész országban egyöntetűvé tételét is.

Eme kérvény a ház kérvényi bizottság 
véleménye és a nagyméltóságu belügyminister 
ő excellentiájának indítványa folytán következő 
elintézést nyert:

„Ezen kérvény a beliigyministerkez uta- 
sittatik, a ki az i87i. XVIII. t. ez. végrehaj­
tásával megbizatván, hívja fel a törvényható­
ságokat, hogy idézett törvény 67. §-a szerint 
a jegyzői nyugdíjalap alkotása iránt szabály- 
rendeletileg intézkedjenek, a 74., 75. §§-ai 
alapján pedig rendeleti utón hagyja meg, hogy 
jegyzői hivatalra kik képesitessenek.“

Eszerint nem arattunk ugyan teljes sikert, 
mert kedvezőbbet váriunk, de ennek daczára 
azon meggyőződésben élhetünk mégis, hogy a 
jegyzői közös ügy egy hatalmas lépessel előre 
ment s most már a belűgyministerium jó in­
dulatától függ azon intentiót valósítani, melyet 
indítványában nyilvánítani méltóztatott.

S igy tehát már rég megtétetett azon lé­
pés, melyet t. czikkiró czikkével csak most 
pendít meg — sőt felette több, s mégis kö­
zülünk hányán nem akarják belátni az egye­
sülés, tömörülés üdvös voltát.

Novoszellón, 1880. május 3-án.

D. Bodó Sándor,
körjegyző.

* Leégett színház. A temesvári színház 
április 30-án éjjel teljesen leégett. Alig volt 
vége az előadásnak, az öltözőkben a nők még 
át sem öltözködhettek egészen, midőn észre­
vették, hogy a színház ég. Felekiné, ki fér­
jével épen vendégszereplésen volt Temesvárit

az este játszott, midőn átöltözött, észrevette, 
hogy valami tüz-sziporka esett ruhájára. —
Ijedten kiszólt az öltözőből, hogy valami ég.
Kiszaladnak a színpadról s látják, hogy a szín­
ház egész tetőzeté lángban ail. Ez úgy '/411 
éra körül történt s kevés éra alatt leégett az 
egész épület. A nagy zavar daczára, a inely- 
lyel mindenki igyekezett a színházból és szín­
padról kimenekülni, nagyobb baj vagy sze­
rencsétlenség nem történt. A színházat Geröffy 
Andor színigazgató bírta bérbe, s mindene 
oda égett. Sajátszerü véletlen, hogy a temes-. 
vari színházat a nemzeti színház tagjai a 
„Nőuralom“-mal nyitották volt meg, s az este, 
midőn a színház leégett, szintén a „Nőuralom“ 
czimií darabot adták. — A tűznél a katonák 
és tűzoltók nagy erőfeszítéssel dolgoztak az 
oltáson, de csak annyira mehettek, hogy a 
tüzet lokalizálták. A színház az osztrák föld­
hitelintézet tulajdona s 250,000 frt. értékben 
biztosítva volt.

* A lenipar érdekében, mint a „Hon“- 
ban olvassuk, fontos vállalat vari Szepesine- 
gyében keletkezőfélben. A vállalat czéljai: A 
Szepesség érdekelt vidékeinek bő jövedelmi 
forrást biztosítani és bevitelünket csökkenteni;

l szétszó‘-ti szövöket szerves ember sokáig várta, mig visszatérnek a próba- 
osszekouetesbe hozni, érdekéikét központos!- i útról, de hiába. Ekkor látta be, hogy rászed- 
tani s szöveteiket versenyképessé tenni s ezért j lék s sietett Szabadkára, hogy följelentse az 
üzletága,: 1. a bizományszövés, 2. a bérfe- j esetet. A szabadkai főhadnagynak sikerült is 
hentes csinozas. A társulat sajat szamlajara a czigányokat a lovakkal együtt föltalálni. — 
szövetedet nem készít s csupán rendeléseket Ezeket ismét gazdájukhoz, a czigányokat pedig 
fogad el. — A rendelések vonatkozhatnak: börtönbe kisérték. 6
a) nyersanyag bevásárlására; b) nyersanyag 
megfonására, mit a társulat a késmárki len- ... 
fonoda által eszközöltetne; c) bel- s külföldi i naPokban érkezett egész kis sereg foszlado- 
fonalak megszerzésére; d) adott fonalaknak zotl. ^uháju; kiéhezett tót kivándorlóit. Pensyl- 
kivánt minőségű szövetre való szövésére. A i va",aba szándékoztak menni, hogy ott a kő­
társulat a bizománybán és a vidéken levő ^«“anyákban dolgozzanak, de minthogy pén- 
egyes kisebb iparosok által szolt szöveteket ZÜk az ul|költségre nem volt, New-Yorkban
lehető jutányos áron fehéríti és csinozza. __ maradtak hol nagyobhára kaptak is munkát.
E czélból folytonos vagyis chemiai fehérítőt , .lotoi bev,lndorlása az illető ügynökök nyi- 
és kellő gépekkel ellátott csinozót állít fel s latkozatai szerint egészben tetemes lesz. 
pedig oly terjedelemmel, hogy naponként * Gyökeres műtét. Beállít a patiens az 
2000 méter szövetet és 500 kilogramm fo- orvoshoz s elpanaszolja, hogy lábának egyik 
nalat készíthessen ki, a melyhez — minden ujján a köröm a hús ala nő, kérve kéri az 
költséget tekintetbe véve — 40,000 forintnyi orvosM szabadítsa meg ezen kellemetlenségtől; 
álló- és 20,000 forintnyi forgótőke szükséges. orv°sunk előfogja műtőjét, s a körmöt oly 
E vállalat azon vidéken, hol a legtöbb szövő ügyesen lerántotta ujjaról, mintha soh’sem lett 
létezik és azon városban lesz létesítendő, v<dna- Hogy a patiens mily érzetek közt várja 
mely a vállalat iránt a legnagyobb áldozat- az agYban az UJ köröm növését, nem tudjuk, 
készséget tanúsítja. E tekintetben Podolin vá- csak képzeljük, 
rosa már igen kedvező ajánlatokat lön.

* A kolumbácsi legyek, a háziállatokra 
nézve igen veszélyes férgek tűntek fel minap 
Temesváron a Majorkülvárosban, hol legelőször 
is a legelőn künn levő jószágot lepték meg.
A jószág megrémülve futott haza a legelőről, 
hogy inegmenekedjenek ezen állatkák veszélyes 
szúrásától. A városi hatóság, mint a „Temesi 
Lapok“-ban olvassuk, azonnal megtette a kellő 
intézkedéseket, a veszedelem ellen. Különben 
a nevezett lap a vidékről is kapott tudósításokat, 
melyekben a legnagyobb féleiem van kifejezve 
az iránt, hogy a marhaállomány különben is 
csekély létszáma a kolumbácsi legyek által 
fenyegetve van. így Klopodián a legyek meg­
jelenésének első napján már egy ökör, egy 
tehén és két sertés hullott el a legyek mérges 
csípése folytán. Továbbá Gyirokon f. hó 23-án

kolumbácsi legyek 
először, még pedig igen nagy számban. Jóllehet, 
a község tanácsa azonnal foganatosította az 
övintézkedéseket, mindennek daczára még aznap 
három ökör és egy ló esett ezen gonosz 
állatkáknak áldozatul. A félelem általános és 
igen nagy; mindenki félti jószágát, melyet az 
év sanyaruságai közepette eddig megtartani 
képes volt, s mely úgyszólván a szegény 
népnek egyedüli megélhetési és kereseti for­
rását képezi.

* Beszélő napilap. New-Yorkban egy 
Liners Vilrrtus nevű egyén „Daily Phonograph“ 
czimü lapot ad ki, mely a szó szoros értel­
mében elbeszéli közönségnek tartalmát. A 
phonograph tudvalevőleg két készülékből áll: 
melybe beszélnek, s hol a hang megadja hul­
lámzása benyomásait egy staniol—lapra, s egy 
másik készülékből, hol a staniol—lap visszaadja 
a belemondott beszédet. A föfeladat most 
az volt, hogy a slaniol-lapokat sokszorozzák. 
Midőn az sikerült, jött Liners Villiam 
ötletre, hogy e módon hírlapot adjon ki. A 
vállalkozók egy millió dollárt adtak s arra tá­
maszkodtak, hogy a D. Ph. megkíméli a kö­
zönséget az olvasás faradságától, s hogy bár­
melyik beszédet meghallgathatja az előfizető. 
Liners egyelőre 10,000 egyenlő phonographot 
osztogatott szét. A szerkesztőségben 
központi phonograph, melybe bemondják a lap 
tartalmát s a staniol lemezeket annyi példány­
ban sokszorosítják, ahány az előfizető. Ezentúl 
tehát a cseléd fest ékes papiros helyett kap ne­
hány staniol-lemezt, beállítja a gépbe s ha 
tetszik, fölhúzva beállítja ura öltözőjébe. Ott 
aztán, ha kedve van hozzá, öltözködés közben 
meghallhatja, hogy mi hir a városban s a nagy 
világban. Liners körülbelül egy hete folyvást 
próbaszámokat ad ki. A lap tulajdonkép april 
í-én indult meg.

* Montelair legszebb lánya. Monte-
Iair (Egyesült Államok) postamesteréhez levél 
érkezett e czimmel: „Montelair legszebb lá­
nyának.“ Minthogy azonban a postamester nős, 
elképzelhető okokból nem merte eldönteni: 
ki ez a legszebb lány. Összehívta tehát a köz­
ség minden férfiál: döntsék el szavazás utján. 
Az ügyes megoldáshoz jó gondolata is akadt: 
minden szavazót megadóztatott a község 
gényei javéra.

* A Benz elefántja és a bécsi repor-
ter. Renz ismert hohócza, August, genialis 
módon ültette föl minap az egyik legelterjed­
tebb bécsi lap rvporterjét. A szemfüles hírlap­
író olt ólálkodott a czirkusz állatjai körül s 
éles érzékével csakhamar kitalálta, hogy az 
elefántnak valami baja van, mert nagyon nyug­
talankodik. Rögtön megrohanta August urat s 
informáltatía magát. August a legnagyobb ko­
molysággal azt felelte, hogy az elefánt egy 
kis fiúval örvendeztette meg családját. Több 
se kellett a reporternek, rohant a szerkesztő­
ségbe s hasábos közleményt irt Renz elefánt­
jának gyötrelmeiről, a kis elefánt okosságáról, 
a meglepő hasonlatosságról stb. — Másnap 
azután kisült, hogy a kis elefánt tulajdonké­
pen — kacsa. Az öreg elefánton pedig azért 
sem eshetett meg az áldás, mert szegény feje 
— him.

mar

arra az

van

* Régi nóta uj kiadásban. A mull 
héten történt, hogy az ó-becsei országos 
vásáron két szabadkai czigány is megjelent 
egy görhes lévai, azzal a szándékkal, hogy 
lovakat cserélnek. Körül is foglak egy ó-becsei 
embert, kit addig ostromoltak, mig ez ráállt 
két jó lovának kicserélésére. A czigányok 
erre azzal állottak elő, hogy a két lovat „meg­
próbálják“. Ezzel a két lovat befogták a ko­
csiba, s elhajtottak Szabadka felé. Az ó-becsei

sze-
* Tótok Amerikában. New-Yorkba a

IffVRliARAXC
* Személyi hírek. Hertelendy József, 

főispán ö méltósága és Várady Mihály, ir. 
törvényszéki elnök ur hivatalos ügyben a fő­
városba utaztak. Főispán ö méltósága, mint 
értesülünk, a pünkösdi ünnepekre visszatér szék­
városába.

* Vasút a Saharán. A franczia kor­
mány gondjai alatt négy expediczió indult a 
télen Afrika azon vidékének kikutatására, me­
lyeken a Szaharán-tuli vasút kiépítése tervbe 
van véve. Ezek közül három Algírból fog el­
indulni, s ezek legfontosabbika Flatters őrnagy', 
Laghuat volt parancsnoka vezetése alatt áll. 
Ezt az expedicziót 200 fegyveres bennszülött 
kiséri s feladatául nyerte a Szahara közepé­
nek kikutatását. A negyedik expedicziót Sol- 
leillet Pál vezeti s Afrika nyugati partjairól 
St. Louisból fog kiindulni s Timbukluba megy 
Tisziden és Arauan át, mely útja kelet-észak­
keleti irányban fog haladni, Sulleillet feladata 
azon előbbi tervét, hogy SzegubéJ induljon 
Timbukluba, Timbuktuból északi irányban In- 
szalahba szándékozik, legdélibb pontjára azon 
vidéknek, melyet 1872 —1873-ban Algírból 
kiindult expedíciójával elért.

* A búza veszedelme. Amint az észak- 
amerikai Egyesült-Államok belüg yministeriumá- 
nak egy hivatalos jellegű " közleményéből 
kivesszük, a búzát újabb nagy veszély fenyegeti. 
Eszak-Amerikában ugyanis egy igen kártékony 
buzaféreg: a poloskák családjához tartozó 
Lygaeus Ieucopterus, angolul Chinch-Bug, lépett 
fel s rövid idő alatt roppant károkat okozott, 
különösen az Erie-tótól délre fekvő vidékek 
búzaföldjein. Az ottani hatóságok hivatalos 
számításai szerint az okozott kár iszonyú 
összegre: 1000 millió dollárnál magasabbra 
rúg. Igen jó lesz e veszedelmes rovar behur- 
czolása ellen a kellő óvintézkedéseket ideje­
korán megtenni.

* A villám mint kincs fölfedezóje.
A fürstenwaldei templomba e hó 25-én bele- 
sujtott a villám s ketté repesztette a falat, 
melyben rendkívül értékes kincshalmazt, 
nyal, ezüstöt és drágaköveket találtak. — A 
kincset, mely egyelőre az állampénztárnak 
adatott át, hajdan egy püspök ásatta el a 
templomba, midőn a kis városka leégett, hogy 
ezentúl ilyen szerencsétlenség a várost ne érje.

* Áthelyezés. Petrás Gyula őrnagy ur, 
a helybeli 14. honvédzászlóalj parancsnoka 
sajat kérelmére az egri 49. zászlóaljhoz helyez­
tetett át. Nemcsak alattvalói, de társadalmi 
körünkben is nagy hézagot hagyott távozásával.

* Megyei közgyűlés. A rendes tavaszi 
közgyűlés f. hó 19-iken lartalik meg, melynek 
egyik tárgyát valószínűleg az üresedésben levő 
állások betöltése fogja képezni.

* Halálozás. Tegnapelőtt, azaz f. év és 
hó 4-én hunyt el Horváth Gyula, ellenőr a 
helybeli m. kir. adóhivatalnál, a Budapest 
lipdtmezei tébolydában. Aszerencsétlen, kit ezelőtt 
pár hónappal szállítottak oda, egy özvegyet és 
három kiskorú gyermeket, nemkülönben egy 
öreg édes anyát hagy bálra. Noha, még az 
oly ifjú megboldogult ép észnek örvendvén, 
hivatalát pontosan, szorgalmasan s szakavatottan 
betöltötte, s tisztlársai s a társadalom közt 
nyájas s barátságos modora által nagy ked- 
veltségnek örvendett. Nyugodjék békében!

délután mutatkoztak
* Szerelemért halál. Frunza J. kőrös- 

pataki lakos már túlhaladta volt a 70 évet, 
midőn hosszas nyugalmas családi élet után 
neje, ki szintén átlépte már 60 évét, az éveire 
öreg, de fiatal gondolkozásu férjét — házas­
ságtörésen kapta. Ezt a kényes körülményt 
az öreg ember annyira mogrestelte, hogy egy 
alkalmas pillanatban észrevétlenül elhagyta 
házát és azóta semmit sem hallatott maga
felől. Általánosan azt hitték, hogy elbujdosott „ , „
„Móduvába“. Történt aztán, hogy csaknem .. J könyvek. A Franklin-Társulat kia- 
három hónap múlva egy köröspataki gazda az dasában Budapesten, újabban megjelentek: 
erdőben j.ríán, észrevette, hogy egy fán egy . 0LCS0 KÖNYVTÁR. Szerkeszti Gyulai 
ember csüng az ágon. Vizsgálatkor kitűnt Pá!' 9**' fözeL Kár ligám. Regény. Irta Mé-
hogy a feketére dermedt, akkor is fagyott száros I=nácz- 0tödik kiadas- Bevezetéssel és 
állapotban levő holt ember nem más mint az jeffYzelekkel Heinrich Gusztávtól. Fűzve 80 kr.
öreg Frunza. Halála után három hónappal ~ 94 füzet‘ A m e r' k a ‘ nök- Rajz°k és be­
temették el. szélyek. Angolból fordította György Aladár.

Fűzve 40 kr. — 95. füzet. Kölcsey Ferencz 
versei. Ötödik kiadás. Fűzve 60 kr. — 96. fü­
zet. A szegény viltshirei lelkész nap­
lójából. Beszély. Irta Zschokke Henrik. Né­
metből fordította Sz. M. Fűzve 20 kr. — 97. fü­
zet. Aristophanes. Irta Kent Ignácz Fűzve 
30 kr. •— 98. füzet. Apépi király. Elbe­
szélés. Irta Cherbuliez Viktor. Fordította Be- 
rényi László. Fűzve 30 kr.

ara-

IRODALÖH.* Színház. Hétfőn a szerb husvét 
második napján „Zidanye Ravanicze“.(Ravanilzei 
zarda építése) czimü melodráma került színre 
a helybeli szerb egyházi dalárda közreműkö­
désével, a 
alkalommal is

* A kolumbácsi legyek ellen, melyek 
újabban hazánk déli részeit ellepték, egy gazda 

f a „Magyar Föid“-ben a következő óvszert
tellepo személyek fáradozásait ez ajánlja. Legjobb a Kreosot, vagy Carbolsav 

a legszebb siker koronázta, — egy rész 30 rész vízzel vegyítve, s ezzel meg­
mert nemcsak gyakorolt, kitűnő játékukkal, mosandók azok a helyek, hol a legyek ieg- 
hanem fenyes decoratió és pompás öltönyökkel inkább szokták bántani az állatot. Az állat
!® 6 SZtT darab becsét és gyönyör- orra pedig olyformán kötendő be, mint a
kodtettek a szemet, fület egyaránt. A darab a méhészek szokták arczaikat maszkírozni, midőn 
ngomezei szerencsetlen ütközet előtt játszik, a méhekkel bánnak, mert a carbolsav az orr 
lehat azon időben, midőn meg a régi szerb körül nehezebben alkalmazható s nem védi

7?e.ssze terjedo fJ'deken uralkodtak meg az orrlyukak belsejét, hová legszívesebben 
es így elképzelhető, mily fenyes volt az egész hatolnak be a legyek. Ha a légy az állatot 
berendezés. Meg nagyszerűbbe tette az elő- már nagyon összehozta, hűvös istállóba helye- 
adast a gyönyörű enek, a melyet a közönség zendö s a következő rendelvény szerint készült 
lelkesült tetszesse! fogadott, - de hiszen szerrel, leginkább ott, a hol bántva van, de 
csodálnunk sem lehet, hogy ennyire elragadta egész teste megmosandó, szükség esetén 
a közönségét: alkalmunk volt mar többször a minden másodnap. Rp. Kreosoti grammata 100 
tarsasag tagjainak begyakorolt és a modern Aquae fontonae grammata 1000. D. S. külsőleg 
szellem kívánalmainak minden tekintetben meg- a kolumbácsi legyek elűzésére. A legyek 
e eo enekét hal.anunk, ismerjük még e mellett mérge sav leven, az amonis, leköti és semle- 

a dalarda képességét is, előre látható volt gcsiti azt, minélfogva gyakran már a halállal 
lehat, hogy az eredmény fényes lesz. Az küzdő altat is megmenthető. A kolumbácsi 
egyes szereplő személyekre áttérve első sorban , legyek külsején legfeltűnőbb az, hogy szárnyai

* Moszkva — zsidó város. A Péter- 
váron megjelenő „Rasswet“ (Hajnalpir) azt 
állítja, hogy Moszkva orosz város zsidó ere­
detű és a tizedik évszázadban Mosoch (Mescheh) 
nevet viselt. E név a tizenhatodik század zsidó 
irodalmában is előfordul és az ó byzanczi 
nyugat-európai és muzulmán Írástudók sem 
nevezték Moszkvát másként, mint Moschi, 
Maschka, Meschka. A zsidó lap ez állítása az 
orosz sajtóban a felháborodás és gúnyolódás 
egész viharát keltette fel.

99. füzet.
Bankár és báró. Szomorujáték három fel­
vonásban. Irta Hugo Károly. Fűzve 20 kr. — 
100. füzet. Történeti rajzok. Irta Szi- 

A mennyasszony kendője. A na- lágy! Sándor. Fűzve 60 kr. — 101. füzet, 
pókban egyik sepsi-szt.-györgyi kereskedésbe A magyar közoktatás és köz mivel ő- 
egy ifjú mátkapár lépett be főkötot vásárolni, dés némely főbb kérdéseiről. Csengery 
A mennyasszony talált is kedvére valót, de Antaltól. Fűzve 50 kr. ° '
mikor a vőlegény a fökötőt ki akarta fizetni,
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87. sz. b. v. k. (82-3.2) I

Hirdetmény.11. árverési hirdetmény. Triesti Azienda assiciiratricc
Ezennel közhírré tétetik, miszerint a nugy-becskert-ki 

kir. iörvényszék telekkönyvi osztályának 10482/1879. 
kelt végzésével Pelrov Zsiva részére a nagy-becskereki 
2146. számú ((könyvben Gyukits Arsza örökösei tulajdonául 
felvett ingatlanoknak 535 ft. 33 '/3 krra becsült *j6 részére 
kitűzött első árverés sikert nem eredményezvén, a második 
árverés 1880. évi májas 26-ik napjának, d. e. 9 órára 
tüzetiü ki.

i legrégibb biztosító-intézet, fenáll 1822-ik év óta
12 millió forint ítiztositási al;i$>pai.

Értesítés a t. biztositó közönséghez.
Budapest, 1880. april havában.

Miután a jégbiztosítást ezen 18S0-ik évre megnyitottuk, 
van szerencsénk a t. biztositó gazdaközönség figyelmét kiválólag 
azon okból intézetünkre felhívni és terményeinek jég elleni biz­
tosítására ajánlkozni, mivel ez idén különösen a repeze termelő 
gazdaközönség részére fontos uj kedvezményt nyújtunk; miután 
a repeze és más olajnövények levágatásuk után is jégkárusítás­
nak vannak kitéve, a biztosítást minden dijpótlék nélkül a repeze- 
vágatás kezdetétől számított 8 napra kiterjesztjük, holott minden 
más intézetnél a biztosítás az aratással megszűnik; ezen kedvez­
mény azon feltételhez kapcsolván, hogy a vágás kezdete az első 
aratási napon nálunk bejelentessék, továbbá, hogy a repczével 
egyidejűleg vagy a repezevágás napjáig gabonatermései is nálunk j 
biztosíttassanak.

Intézetünk több év óta minden versenyintézet közt a leg­
olcsóbb jégbiztositási dijakat számítja és az idén külön díjenged­
ményt nyújt a gabonanemüektől, a biztosítási dijakat pedig szep­
tember hó 1-ig váltó mellett hitelezni hajlandó. j

Az illető vidékekre kiszabott díjtételeink és dijengedmé-1 
nyeink közöltetnek, bevallási ivek kaphatók minden jelentékenyebb I 
helységben szervezett kerületi ügynökségeinknél és az országi 
nagyobb városaiban létező kötvény kiállítási joggal felruházott I 
főügynökségeinknél. (74—3.3)1

sz. a.

Férjem néhai Iménvi Lajos oki. mérnök 
elhalálozása folytán, a Tisza korona kerülethez 
tartozó mintegy 83000 caíastrális hold ki­
terjedésűNagy-Becskereken, 1880. évi april 26-án. Melencze, Kuraait. Tarras és 
í ranyova községek ellen folyamatban levő 
tagositási ügyben hátramaradt mérnöki 
kák teljesítésére egy azokban gyakorlatilag 
képzett okleveles mérnök kerestetik, ki a 
szerződésileg kikötött, 
megfelelő biztosítékot, azonkívül a munka 
átengedéséért egy megfelelő dijazatot 
nyújthat.

•>
Maria novich János,

kir. bir. végrehajtó.
imm-I

1410. sz. 1880. EBályázat. (85-3.1)

és 9000 fi t értéknekAz üresedésbe jölt rom.-kécsai község jegyzői állomás 
betöltése végett a pályázat ezennel kiiratik; pályázni szán­
dékozók, kik arra törvényesen jogosítva vannak és magyar, 
német, román és szerb nyelvet tökéletesen bírnak, [elhivat­
nak, miszerint kellően felszerelt folyamodványait folyó évi 
május 24-ig, mint a választást megelőző napig, ezen szol- 
gabirósághot beterjeszszék.

Ezen állomással, a szabad lakon és házikerten kívül, 
a következő fizetés és illetmények vannak összekötve :

1. Készpénz 400 frt.
2. 60 pozsonyi mérő tiszta búza.
3. 10 öl szalma.
4. 6 öl kemény tűzi fa.
5. Irodai általány 100 frt.
6. üti általány 100 frt.
7. Magánmurtkálatokért 

megálapitutt járandóságok.

Vállalkozni szándékozók, alulírottnál leg­
később f. c. május 10-ig’ akár személyesen, 
akár Írás beli leg jelentkezni szíveskedjenek.

özv. Iniényi Lajosné.
Zoinbor (Bács megye.)

A trieszti Azienda assicuratrice
magyarországi képviselősége:

Lichtenbergcr. Thaly.
Nagy-Becskereken fő ügynök Deutsch II. lg.

(84—1.1)

községi alapszabályokbana

Csenyén, 1880. évi april hó 24-én.

Poutíre de Serail.DclHmaiiich Imre,
szolgabiró. J,| s'Sií

I fs
kV i -rrc c x -2oc Xs beEB,aháné Louiza művésznő kedvencz arezpora.

Ságokat egyesit, hozv minden*«^tökéletesítve, ™j”^en ártalmas szerektől mentes és oly kitűnő tnlajdon- 
mérvn federeje az atezot a-/ íja?,'* ,a ís ^«Itöldőn készített porokat sokszorosan felnlmnlja; nagy­
természetes színezetet kölosóna'38 k0 ?met en befolyásától megóvja, az arcznak és a testszinnek ifjú és 
kitűnő halasaiért Blahaii. • n£y hogy a legélesebb szem sem képes a port rajta észrevenni, mely 

rp‘ a °tra asszonyság következő sorokkal tűntette ki:
liszt. Müller J L., ezelőtt Vadász Ferencz őzt. utóda, 

a PouHre d« ülatszerész urnák Budapesten.
nemcsak az arezon láthatni *’ melyet ÖD feltalált, valóban Kitűnő és nemében páratlan, mert 
arcra oly különös tótékor * s V tar,<’3' de egyszersmind rendes használatnál ártalmatlansága által az 
mely kiváltó taUidimsamuiri 7a u gyakorol, a minőt még eddig semmiféle arczpornál nem tapasztaltam, 
zvőzódve, bozv felnlmnlh.K.i. 0bcn m"'1 lt,dvencz arezporomát kizárólag fogom hasznaim, és meg vagyok 

° atatlau lóságáért aitalanos elismerésnek fog örvendeni.
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3. sz. kpv. 1880. Hirdetmény.
Az országgyűlési képviselő választására jogosított Nagy- 

Becskerek városi polgárok 1881. évre szélié névjegyzékének 
kiigaziiására kiküldött küldöttség működését a f. évi május 
hó tO-én, délelőtti 8 órakor a városháza nagy termében 
kezdi meg, s munkálatát a folyó évi junius 10-ig befejezni 
tartozik.

(86-1.1) X ^
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C1 w äA küldöttség üléseit az említett helyen naponként 8-tól 

12 óráig tartja; az ülések nyilvánosak.
A mi azzal tétetik közhírré, hogy a küldöttség előtt 

jogaiknak érvényesítése végett, a választásra jogosítottak 
személyesen is megjelenhetnek.

Egyben [elhivatnak a közhatóságok és intézetek, mi­
szerint a választásra jogosított személyzetüknek névjegyzékét, 
az életkor és lakhely pontos kitétele mellett, e hó végéig a 
polgármesterhez mint a központi választmány elnökéhez, 
vagy pedig egyenesen az összeíró küldöttség elnökéhez be­
terjeszteni szíveskedjenek.

Nagy-Becskereken, 1880. évi május 5-én.

Kulifay Lajos,
polgármester,

mint a központi választmány elnöke. |
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Créme Pompadour =o
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uX Ü bo-T
QD cr.X 1 5Az illatászat terén jelente'keny párisi kitűnőségeikéi váltó összekótteté-

_____  se,m folytán sikerült a világhírű és fölötte hatásos „Creme Pompadour**-t
, . egész eredeti tisztaságában es ereiében előállítanom Ez azon szer, melylvel a
hírneves asszony egész agg koráig fönn tudta tartani csoda szépségét anélkül, hogy az egészségének ár­
tott volna; azért neru mulaszthatom el a t. hölgyvilágnak azt a leghathattósabban ajánlani. — E kitűnő 
szer jóval lóimmal minden eddigi e nemű gyártmányt Egy tegely ára használati utasítással 1 frt 60 kr 

Csak azon készítmény valtósagaért kezeskedem, mely föntebb! védjegyemmel el van latva 
Legnagyobb választék valódi francai, és angol illatszerekben

•yjSÄÄ'ssay; süfvÄsa mä tfsast i;

tideki megrendeleseh pontosan eszközöltetnek.
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I ^ (73-10.3)
Kaphalo A.-Becskereken Henezer í«ipót gyógyszerész urnái.

Felelős szerkesztő: Létmányi Nándor. Fömunkstárs: G rotes József. Nyomatott kiadó Ploilz Fór. Pál könyvnyomdájában Nagy-Becskereken.
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5 járóknak kellene e tekintetben jó példával j 
előre menni, sőt a népet oktatni; mert az 
eléggé nein kárhoztatható előítélet már a

Azt mondja a szentirás, Isten fűbe fiiba gyermekeket ellenségükké sőt kínzóivá neveli 
készen adja embernek az orvosságot és tápiá- ezen ártatlan állatoknak, 
leköt. Hozzá tehetjük még, hogy az állatok 
képében pedig elküldte számunkra áldását és 
csapását. Most tehát tőlünk függ, hogy melyiket 
választjuk közule.

Annyi jó dolga ugyan minden embernek 
van, hogy áldást választ magának. De hogy 
ezt lehesse, ismernie kell, váljon melyik állat 
képviseli a csapást és melyik az áldást. Sokan 
vannak, kik azt hiszik, hogy tudják, be is 
bizonyítják azzal, miszerint ürgét, egeret, 
vakondokat, kígyót, békát, egyformán pusztí­
tanak; a gólyát pedig mint valami isten áldását 
a világért sem bántanák, sőt fészkére is úgy 
vigyáznak, hogy miatta rozzant kéményüket 
sein javítják ki. Lássuk már most, mennyiben 
van ezen jó embereknek igazuk.

Az állatok jól ismerik egymást; az egér 
kölykeivel együtt ott játszik lyuka előtt; ha 
egy sereg bárány veszi is őket körül, nem 
fél tőlük; míg a macskának az árnyéka elöl 
is menekül. — A csicsergő madárkák közé 
ha egy falka daru vagy túzok lecsap, oda se 
néznen néki, csicseregnek tovább; de bezzeg 
ha egy héja vagy sas tűnik föl a láthatáron, 
van apostolok oszlása, úgy szétrebbenek, mintha 
közibük lőttek volna. Ha tehát már az állatok 
igy ismerik egymást, csak a mindentudó ember 
legyen tudatlan; csak ö ne ismerje az állat 
világban barátjait és ellenségeit. Kísértsük meg, 
hát ha mi is tudnánk velők közelebbi ismeret­
séget kötni és jótevőinket magunk iránt 
lekötelezni.

Közgazdaság.
A mi jó barátaink.

KSm
Ilyen jóbarátunk a babonás nép állni 

undorral s ellenséges indulattal emlegetett 
denevér vagy népiesen bő reg ér.

Szegény állatkát már az ó testamentumban 
mint tisztátalan elátkozott állatot említik, a 
miért csak az éj sötétében szokott nesztelenül 
repkedni. Csupasz, égérhez hasonló testével, 
sajátságosán alkotott orrával ijesztő füleivel szalonnából s füstölt húsból lakmároznak. — Oktassuk tehát a babonás népet, hogy
mint látjuk nem valami szép állatka, s nem Csak egy kissé kell figyelmesen megnézni a kímélje jótevőit a denevéreket, a pajzán
csuda ha a gyenge szivüekbe bizonyos félelmet denevérek fejének alkotását, különösen orrát, | gyerek sereget pedig, kik örömüket lelik ezen
gerjeszt, a mit még nevel nappal bujkáló száját s fogait, a legegyszerűbb ember is j állatkák kínzásában, figyelmeztessük, sőt ha
természetük. Bármily rút állatka legyen azonban azonnal belátja, hogy hús és szalonna evésre kell szigorúan fenyitsük is meg, hogy azokat
a denevér, az üldözést, kínzást, a szárnyainál az ilyen száj és fog képtelen. bántani ne merészeljék,
fogva való kiszegezést meg nem éndemli. —
A természet azért alkotta ilyennek, mert 
csakis ilyen testalkattal képes megélni.

Apró szemei valami éles látásra alkalmat­
lanok, sőt a nappali fényt nem is bírja tűrni, 
ez az oka, hogy csak éjjel jár ki, de nem 
azért, hogy az embereket ijesztgesse, hanem 
hogy táplálékát meg keres kés se. Ilyenkor hatal­
mas füleit kiterjeszti, hogy a hangot annál 
élésebben meghallhassa; az éji rovarokról 
tudjuk, hogy mindig bizonyos zugás-bugással 
szoktak repkedni, a denevér ügyes és gyors 
repülő lévén azonnal a hang után rohan, 
mihelyt meghallja, s neki repül a rovarnak, 
mely azután köpönyegszerü szárnyaiba akadván 
onnan ki nem szabadul, mert a denevér 
szárnyát azonnal összekapja s vagy a földre 
vagy más alkalmas helyre hirtelen telepszik, 
s a rovart fölfalja. Minthogy azonban a rovarnak 
szárnyait, lábait s kemény külső részét, nem 
eszi meg, csak a puha belső részét egy denevér 
egyetlen éjjelen 80—100 darab rovart össze- 
fogdos és felfal. — Ha már most figyelembe 
veszszük, hogy a kártékony rovaroknak majd 
egy harmada éjjel szokott járni kelni, továbbá 
ha figyelembe vesszük, hogy a madarak csak 
nappal szoktak repkedni, éjjel pedig nyugalomra 
térnek, lehetetlen be nem látnunk a denevérek 
hasznát. Valamint be kell látnunk azt is, hogy 
ezen állatok pusztítása által az ember önmagának 
tesz legtöbb kárt.

Denevér vagy népiesen bőregér.

Gazdaságaink b (-fásításánál főleg ar
vigyáznunk, hogy az „arany“ közép utat el ne ha»vm^ 
így a faültetéseknél is ne arra törekedjünk, bogi- mj’iite 
kerítést huzzunk veteményes tábláink körül, mert 
ilyen nagyon sűrű ültetés csakugyan káros lehetne 
gazdasági növényeinkre; de igen ritkán Sl5 ültessük 
azokat, mert akkor meg nem tudnánk belőlük haszn Tt 
felmutatni.

Piaczot a felvidéki háziiparnak 2 A zemplén 
megyei gazdasági egylet által kiadott szak közlöny e 
kérdéssel foglalkozva, — a következőket ajánlja:

Keressünk piaczot a földmives-osztály háziiparának. 
A feladat nem is lesz olyan nehéz, mert fában mindig 
eléggé gazdag felvidékünk minden földmivesének kezében 
a balta eléggé ügyesen kezelt szerszám, melylyel az 
alföldnek gazdasági szerszámokban szűkölködő vidéket 
hasznavehető olcsó eszközökkel áraszthatnánk el.

Legczélszerübb az egy sorba ültetett fáknat 
egymástól! távolságát az ültetésnél négy ölre tenni 
mert ez akkora terület, melyet a fa koronája betölthet 
ugyan, de ritkaság, hogy ily két egymásmelletti 
koronája összeérne rendes kezelés mellett.

A haszonra nézve vegyük fel példának az ákaczfát 
- f hazánk majdnem minden vidékén díszük có
igényeinknek legjobban megfelel, mivel fája kitűnő 
úgy tüzelőnek mint szerszámfának; 
továbbá

Vegyük fel ezen keretbe a föidmives családja által 
saját szükségletére készített kenderszöveteket; 
van-e annál úgy a munkaosztály ruházatját, mint a 

egazdasági czélokat tekintve tartósabb, olcsóbb és 
basznavetetűb terménye a házi iparnak ? mert az 
tartósságára nézve felülmúlja a gyárak enemü terményeit 
úgy hogy bátran merném azt is remélni, hogy a 
tengerészet is fel fogja karolni felvidékünk négy 
nyüstös vásznát, mint a legjobb vitorla vásznat A 
közönséges kosárfonás is annyira el van terjedve 
földmiveseinknél, hogy alig akad olyan kőztös, a ki 
saját használatára maga nem fonná magának a szemét, 
vagy pelyvahordó kosarát, — de minden faluba van 
oly föidmives, a ki szekerkasokat, vagy más nagyobb 
gyakorlatot igénylő fonást végezni képes, sőt akadnak

fa

mivel az
és

vegyünk fel
egy löö holdas szántóföld-területet (1200 

négyszög ölével holdját), melynek szélessége 240 öl 
i—ga 500 öl és igy hosszúkás négyszögalakoí 

oszszuk ezen szántóföldet 10 holdas táblákra
hosszúsága 500 öl és igy hosszúkás 
képez;
és ültessük azokat körül csak egv sor egvmástól né<rv- 
negy oinyi távolságra levő ákáczfákkal, parhuz 
a szélességi hatarral. Lesz ily módon nekünk 
ákáczfánk, mely sorok mindegyike tartalmaz „„ 
fát, összesen tehát 660 drbot; most már ehhez hozzá­
adva a birtok hoszszába két felül elültetett fakat, 
melyeknek száma 228, van nekünk ezen 100 holdas 
szántóföldünkön 888 drb ákáczfánk. A kifejlődött fák 

, mindegyike ad nekünk általában 5—6 esztendőnként
helyenként kosárfonók, a kik finomabb kézi kosarak annyi nvesedéket (ide számítva a vastagabb ágakat is)

hogy azt 20 rőzsegkötegbe kötvén, annak “darabját 
számíthatjuk pénzértékben 3 krra; a fentemütett 

I mennyiségű fákról nyerünk tehát 17,760 drb rúzsét a 
melynek ára per 3 kr. = 532 frt 80 kr.

Tekintve most már azt, hogy ezen ákáczfák 
minden 5 — G évben

amosan 
11 sor 
60 drbI. Emlősök.

Ámbár az emlős állatok közt sokkal 
kevesebb barátot találunk mint a madarak 
között, de minthogy ezen emlősök se nem 
kóborolnak, se nem vándorolnak, mint a 
madarak, hanem helyhez vannak kötve, továbbá 
minthogy valamennyien rendkívül falánkok, s 
rengeteg rovarfélét pusztítanak el, igy meg­
érdemlik, hogy őket megismerjük, szeressük 
és védelmezzük.

Az említett védelemre nagy szükség is 
van, egész községeknek kellene öszszetartani 
s szövetkezni ezen valódi áldásthozó állatkák indokolják, ráfogják, hogy a denevérek szeret- 
védelmére, a tanítóknak, lelkészeknek s elől- nek belopózni a kamrákba, s ott sonkából,

készítésével is foglalkoznak. Mily keresetforrást nyit­
hatnánk megyénk lakosságának, hogyha az annyira 
keresett gyümölcs- és s zó 11 ő-sz ál i tás i kosarakra 
nézve, — melyek most nagvobbára a külföldről szállít­
tatnak — szereznének nagyobb tömegű megrendeléseket? 
Otthon van felvidékünkön továbbá a ny irfa-s eprűipar 
is, melynek terményeit az alföld szívesen és mily nagy 
tömegben vásárolná.

nyesve lévén, kevés árnyékot 
vetnek a igy kárt nem tesznek, helyet vajmi 
keveset foglalnak el, s birtokunkat csakis csiuositják 
és gazdaságunkhoz arányosítva, bizony szép kis összeget 
hoznak konyhára úgyszólván észrevétlenül.

Sokan csakhogy ellenséges indulatukat
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